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1. He.]'ll/l U 3aJa91 U3YIECHUS TUCHHUIIINHBI

1.1 Ileab ocBOeHUS TUCHHUILIAHBI

Henp mauctumuimasl «THOCTpaHHBIN SI3BIK» - (POPMHUPOBAHUE W PA3BUTHE CIOCOOHOCTH
OCYILECTBJIATh JEJIOBYI0 KOMMYHHKAIMIO B YCTHOW M HMUCbMEHHOM (pOopMax Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

1.2 3agauu AUCHUIINHBI

- paclmMpsATh 3HAHUSA O HOPMax U TPeOOBaHUSAX K YCTHOM M NUCBMEHHOW JEI0BOM
KOMMYHHUKAIUH, IPUHATBIX B CTPAHE U3y4aeMOTI0 SA3bIKA;

- pa3BUBATh YMEHUS IPUMEHATH HOPMBI U Tp€OOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro
SI3bIKA, IIPU pEaIU3aliy YCTHON M MMCbMEHHOU JEeI0BOM KOMMYHMKAIINH;

- pa3BUBaTh CIOCOOHOCTD K pean3aliy J1eJI0BON KOMMYHUKAIIMU B YCTHOM M MHCbMEHHOM
(hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.3. MecTo JTUCHUNJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/ibHOI NPOrpaMMbl
HMuctunnmuna «HOCTpaHHBIA SI3BIK» OTHOCUTCS K oOOs3arenbHOM yacth brioka 1
«Iucnurmmmabl (MOTyn)» Y4eOHOTO TUTaHa.

1.4. Tlepevyenb NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yYEeHHUs MO JUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX
¢ IVIAHUPYEMbIMU Pe3yJIbTATAMHU OCBOEHHs 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl
N3yuenne paHHOW y4yeOHOW MUCIMIUIMHBI HAmpaBiIeHO Ha (QOpPMUpPOBAHUE Y
oOyuaronuxcs caeayonnX KOMIeTeHIIN:

Kox n HaumeHOBaHME HHIMKATOPA
TOCTH)KEHUST KOMITETEHITUU

YK-4: crioco0GeH OCYIIECTBIIATh ACTOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHON U MUCbMEHHON (hopMax Ha
TOCYIapCTBEHHOM s13bIke Poccuiickoit denepariny 1 MTHOCTpaHHOM(BIX) sS3bIKe(ax).
NYK-4.1. Cobmrogaer HOpMBI B TpeOoBaHUS | 3HAET HOPMBI M TPeOOBAHMUS K YCTHOW M NMHCHMEHHOMN
K YCTHOH ® TIMCBMEHHOM  JI€IOBOW | JIEJTOBOM KOMMYHHKAIIMH, WPUHATBIE B CTpaHe(ax)
KOMMYHUKAIlNM, TpPUHATHIE B CTpaHe(ax) | M3y4aeMoro si3bIKa.
M3y4aeMOro SI3bIKa. YMeer mpuMeHsATs HOPMBI B TPeOOBaHUs, IPUHSTHIE B
CTpaHe(ax) W3y4aeMoro Ss3bIKa, IPH peaTr3alii
YCTHOW U MUCbMEHHOM 1€10BOM KOMMYHUKALIUU
Brageer cmocoOHOCTRIO K TOPOXKISHHUIO YCTHOW H
MACbMEHHON [NI€NOBOM KOMMYHHMKAallUHd C YYETOM
cOONIOIeHUsT HOPM U TpeOOBaHWM, TPHUHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa.
NYK-4.2. JleMoHCTpHpYyeT CIIOCOOHOCTh K | 3HAaeT  S3BIKOBBIE  CpelncTBa  (TpaMMaTHYecKue,
peamm3anyy  JIENOBOW KOMMYHHKAIIMA B | JIEKCHUYECKHE) HEOOXOMMBIE /IS PEeaTH3aIliH JeT0BOI
YCTHOH W  THChbMEHHOW ¢opMax Ha | KOMMYHUKAllMd B YCTHOM M MUCHMEHHOW (hopMax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX). WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
YMeer UCHONB30BaTh SA3BIKOBBIE CPEACTBA IS
peanuzanuy JETOBOM KOMMYHHKAIIUM B YCTHOH H
MMMCBMEHHON (OpMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Brnageer cmocoOHOCTRIO K peanu3alid  JIEIOBOU
KOMMYHUKAaIlUM B YCTHOH M MUChbMEHHOW (hopMax Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

Pe3ynbTaThl 00ydeHHS TI0 TUCITUTIIIIHE

2. CTpyKTYypa M coJep:KaHue AUCHUIIUHBI



2.1. PacnpeesieHue TPy10eMKOCTH JUCIHUILIHHBI 10 BHIaM PadoThI

OO6mast Tpyno€MKOCTh JUCHUIUIMHBI COCTaBIsieT 8 3adeTHhIX eawHmil (288 u), ux
pacripeniesieHle 1Mo BUIaM paboT MPEACTaBICHO B TaOIUIIE

Bupner pabor Bcero ®dopma obydeHust
YacoB 3a04YHas
1 kypc 2 Kypc
3uMHIA JleTHsas SUMHSIA JleTHss
ceccHs ceccus ceccus ceccus

KonrakTHasi padoTa, B TOM 4Hce:
AynuTopHBIe 3aHATHS (BCero):
J1a00PaTOPHBIC 3aHATUS 18 4 4 4 6
HWnasi koHTaKTHas padora:
KoHTpons camocrosTensHoi paboTh
(KCP)

[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocTrosiTejibHasi pa6oTa, B TOM 249 64 64 64 57
qyucie:

CamocTosTeNnbHOE N3YUEeHUE Pa3/IelioB,
CaMoIoJIr0TOBKa (IpopaboTKa 1
NIOBTOpEHHE MaTepraia y4eOHUKOB U 209 54 54 54 47
y4eOHBIX TOCOOMHi, TOATOTOBKA K
71200paTOPHBIM 3aHSITUSIM U T.J1.)

[ToAroToBka K TEKyIeMy KOHTPOJIO 40 10 10 10 10
Kontpoas:
IToaroroBka k sK3aMeHy 201 38 38 38 87
Oomas yac. 288 72 72 72 72
TPYAOEMKOCTH B TOM YHCJIe
KOHTAKTHAs 18,9 4,2 4,2 4,2 6,3
padora
3a4. e[ 8 2 2 2 2

2.2. Conep:xaHue TUCHHUILIHHBI
Pacnipenenennie BUIOB ydeOHOM pabOTHI U MX TPYAOEMKOCTH IO pa3zesiaM JUCITUTIIUHBI.

Paznenbl quciuuineel, n3ydaembie Ha 1 Kypce B 3uMHIO ceccuro (3D0O)

KonuaectBo wacor
Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pa3nenos (tem) AyuTopHaz opHas
Bceero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. |[UNIT 1. Languages. The English language 42 2 40
Bupio-BpeMenHbie (JOpMBI TI1arona (IelCTBUTEIbHBIN 3aJI0T, BUIT
2. . . 26 2 24
Simple, Continuous, Perfect)
UTOI O no pazdenam oucyunaumsl 68 4 64
Kontpons camocrostensHoi padots! (KCP) -
IMpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
[ToAroToBKa K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIFO 3,8
OO0m1ast TPyIOEMKOCTb IO JUCIUTUINHE 72




Pazpenbr guctumingel, n3ydaembie Ha 1 Kypce B jieTHIO0 ceccuto (3DPO)

KonndgecTBo yacoB

Pedepuposanue 1.
Coob1menne 1o teme 1.

A Bueayaut
Ne HaumeHoBanue pa3aenos (TeM) YAUTOpHad opHast
Bcero pabora
pabora
J I13 JIP CPC
1. UNIT 2. The theory of language 42 2 40
2 Buno-BpeMenHbie popMBI I1arona (cTpamaTelbHbIA 3aJ10T, BUJT 26 o4
' Simple)
UTOI'O no pazdenam oucyuniunsl 68 4 64
Konrpons camocrositensHol padots! (KCP) -
[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,2
[ToaroroBka K NPOMEXYTOUHOMY KOHTPOJIFO 3,8
OO011ast TPyT0EMKOCTb IO JUCIUTUINHE 72
Paznensl quciumineel, n3ydaeMbie Ha 2 Kypce B 3uMHIO ceccuio (3D0)
KonnuectBo yacos
Bueayaut
Ne HauMeHoBaHue pa3aesioB (Tem) AymuTopHas OpH};.H
Bcero pabora
pabora
J 13 JIP CPC
1. UNIT 3. Forms and origions of literature 46 2 44
Buno-Bpemennbie (opMbl riiarona (AeiHCcTBUTENBHBIH 3aJ10T,
2. ., 22 2 20
CTpaJaTeNIbHBIN 3aJ10T): 0000IICHIE
HUTOI'O no pazdenam oucyuniumnvl 68 4 64
KonTposb camocrositenbHoi padorsl (KCP) -
[Tpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
[ToaroroBka K NPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIFO 3,8
OO01ast Tpy10eMKOCTb M0 AUCHUILTUHE 72
Pazgenbr quciuminHbl, H3ydaeMbie Ha 2 Kypce B JIeTHIOO ceccuto (3DO)
KonuaectBo yacor
Braeayout
No HammenoBanue pasnenos (Tem) Aymuropras opH};ﬂ
Bcero pabora
pabora
J 13 JIP CPC
1. UNIT 4. The history of English literature 32 2 30
2. PedepupoBanne, aHHOTUPOBaHHUE 31 4 27
UTOI O no pazdenam oucyuniumvl 63 6 57
Konrponb camocrosrensHoit pabotsl (KCP) -
ITpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,3
[oxroroBka K MpOMEKYTOYHOMY KOHTPOIIIO 8,7
OO6m1ast TPyI0EMKOCTb 10 JUCIUTUINHE 72
2.3. Conep:xanue pa3aesoB JUCHHUILIHUHBI:
2.3.1. 3aHATHA JeKINOHHOI0 THIIA
B cootBeTcTBUM C y‘IC6HBIM IJIAHOM JICKIIUOHHBIC 3aHATUA HE ITPEAYCMOTPCHBI.
2.3.2 3aHATHA CeMHHAPCKOro Tuna (J1adoparopusie padorsr) 3@0
No HaHMeH(giﬁ:ﬁ paszena Temaruka 3aHsATHI/PabOT ®dopma TeKyIero KOHTPOIs
1. |UNIT 1. Languages. The English language 3ajaHue Ha nepeBox 1.




UNIT 2. Buno-Bpemennsie GopMBI TIarona Tecr 1
(meiicTBUTENBHBIH 3as10T, BU Simple,
Continuous, Perfect)
UNIT 3. The theory of language 3anmaHue Ha epeBox 2.
Pedepuposanue 2.
Coo01enne o teme 2.
4. |UNIT 4. Buno-BpemenHsie pOpMBI TIarona Tect 2
(cTpanmarenbHsIi 3ai0r, BUI Simple)
5. |UNIT 5. Forms and origions of literature 3aganHue Ha mepeBos 3.
Pedepuposanue 3.
Coo01ienne 1o teme 3.
6. |UNIT 6. Buno-BpemenHsie pOpMBI Taromna Tecr 3, Tect 4
(e CTBUTENBHBIN 3aJI0T, CTpajaTeIbHbIN
3aJ10T): 0000IIIeHHE
7. |UNIT 7. The history of English literature 3ananue Ha nepeBon 4.
Pedepuporanue 4.
Coo01ienne 1o teme 4.
8. |UNIT 8. PedepupoBanue PedepupoBanue 5.

2.3.4. llpuMepHasi TEeMATHKA KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)
B cootBeTcTBHM € y4eOHBIM MJIAaHOM KYPCOBBIE pabOThI (ITPOEKThI) HE MPETYCMOTPEHBI.

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOr0 OOecreYeHusl ISl CAMOCTOSTEIbHOI PadoThI
00y4aromuXcs Mo JUCHUILIHHE (MOLYJII0)

Ne Bug CPC [TepeyeHsb y4eOHO-METOIMUECKOTO 00ECTICUSHHS TUCIUTUTUHBI 110
BBITIOJIHEHHUIO CAMOCTOSITENIbHON paboThI

1. | CamocrosTenbHOE Memooduueckue ykazanusi no OpeaHUu3ayuy camocmosmenbHou
W3Yy4eHUE pa3ienoB, | pabomol no  Oucyuniuve  «MHOcmpanmwlll  A3bIKY,
CaMOIIOATOTOBKA ymeepicoenHvie Kapheopou NPpUKiIaoHOU TUHSBUCMUKU U HOBBIX
(mpopaboTka u UHoOpMayuoHublx mexuonocuu, npomokon Ne 11 «21» mas
MMOBTOpPEHHE 2025 e.
Marepuana

y4eOHUKOB U
y4eOHBIX ITOCOOUH,
MOJITOTOBKA K
J1a00paTOPHBIM
3aHATHUSAM U T.J.)

Y4eOHO-MeTOAMYECKUE MaTepHalbl A CaMOCTOSITENIbHON pPaboThl 0Oydaromuxcs M3
Yyclia MUHBAJIKUIOB U JIMI[ C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 370poBbst (OB3) npenocrasmnsitorcs
B (popmax, alanTUPOBAHHBIX K OTPAHMUYEHUSM MX 37J0POBBS M BOCIIPUATHS HH(DOPMALIUHU:

Jljis U1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3PEHUS:

— B IIe4aTHOU opme yBeTHYeHHBIM HIpUdTOM,

— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

— B (hopMme ayauodaiina.

I[J'IH JIuI ¢ HApYIICHUAMU ClIyXa:

— B reyatHoi dopme,

— B (JopMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.
Jlist U1 ¢ HapyIIeHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATEIbHOTO anmapara:

— B reyatHoi dopme,

— B (pOpMeE AIIEKTPOHHOT'O JTOKYMEHTA,

— B popme ayauodaiina.
JlaHHBIN TepeueHb MOXET ObITb KOHKPETH3HPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT

oOyJaronuxcs.

KOHTHUHI'CHTA



3. Oo0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIHH, NPHUMeEHsieMble NPH OCBOEHHM HCHHUILIMHBI
(Moxyis)

OOpasoBarenbHble TEXHOJOTHH, HCIIOJIB3YeMble B TIPOIECCe pealu3alu  Kypca
WHocTpaHHBIN S3bIK HANpaBJICHbl HA aKTUBU3AIMIO MMO3HABATEIHHOMN JEATEIILHOCTH CTYIEHTOB,
pa3BUTHE CIIOCOOOB MPOIYKTUBHOM NEATETHLHOCTH, PACIIMPEHHE CTPAaTeTUH 00YyJaoUInXcs pu
pabore ¢ WHGOPMAIMOHHBIMH TEKCTaMH, CTHMYJIHPOBAHHE KPUTUYECKOTO W TBOPYECKOTO
MOJIX0Aa K PEIICHUI0 y4eOHBIX 3a/a4 M MOJCITUPOBAHHUIO NMPO(ECCHOHANBHONW NesITeIbHOCTH,
aKTUBH3AIMs COTPYAHUYECTBA, pa3BUTHE YMEHU pabOTaTh B KOMaHJIE.

[Ipu ocBoOeHNH AUCUUTUIMHBI TPUMEHSFOTCS CIIEAYIONIHE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOJIOTHH:

1) duddepenmupoBannoe oOydeHHe — opraHu3anus oOpa30BaTENLHOTO Tpolecca Ha
OCHOBE y4eTa MHIUBUAYAIbHO-TUTIOJIOTHUYECKIUX OCOOCHHOCTEH 00YJatONINXCsl U BapPHATHBHOTO
MOCTPOEHHsI YU4eOHOTO Tpollecca B BBIJECICHHBIX Tpymnmnax. Peammsyercs myreM BKIIOUYEHUS B
y4eOHBIN TMpoliecc 3aJaHuil pa3IMYHOTO YPOBHSI CIOXHOCTU (PENpOayKTUBHBIN, POABUHYTHIH,
TBOpueckuii). [lpum ucnonp3oBannn nuddepeHIMpPOBAaHHOTO MOJIX0Ja HCIHOJB3YETCS METO]
MAJIbIX TPYIII, METOJ] IPOEKTOB.

2) NntepakTuBHOE 00YUYEHHE KaK CIIOCO0 OpraHu3aiiy yaeOHOro mpoiiecca, mpu KOTOpoM
CTYICHTBHl M TIPETOAaBaTEeNb AKTHBHO B3aWMOJICUCTBYIOT NPYr ¢ Ipyrom. Kaxnaplii ydacTHUK
B3aMMO/ICHCTBHSI BHOCUT CBOW BKJIAJ, B X0Jie pabOTHI MPOMCXOJUT OOMEH WICSIMHU, 3HAHUSMH,
BBIPa0OTKAa COBMECTHBIX CIIOCOOOB AeWCTBUS. VHTEpakTHBHOE OOyYeHHE peau3yeTcsi B XOJe
¢bpoHTanbHOM, TIpynmoBod u mnapHoil paloTbl. [Ipu3Haku HMHTEPAKTUBHOTO OOYUEHHUS:
KOM(pOPTHAS TICHXOJIOTHYECKas arMocdepa 3aHsATHIA, TIO3BOJISIONIAs CTYACHTY YYBCTBOBATH CBOIO
WHTEIUICKTYaJIbHYIO COCTOSITEIIBHOCTD, MCHUXOJIOTHUECKYIO 3allUIIEHHOCTh; CaMOCTOSTEIBHBIN
MOWCK OOYYaIOMMMHUCS BapHaHTOB pEIICHHWS MOCTaBJICHHOW y4eOHOW 3amaud; TpH STOM
UCKJIIOYaeTCs JTOMUHUPOBAHUE KaKOro-aubo yJacTHHKA y4eOHOro Ipoliecca WM Kakoi-inbo
UJeU, IPEBOCXOJCTBO aKTUBHOCTH OOYyYarOIMXCs HAaJ aKTUBHOCTBIO IPENoJaBaressi, akTHBHOE
BOCIIPOM3BE/ICHUE DPAHEE IOJIyYEHHBIX TEOPETUYECKUX 3HAHMM B HOBBIX YCIOBUSAX, HAJIMYUE
00paTHO¥ CBs3H.

3) IIpoGmemHoe oOydeHHE Kak TEXHOJIOTHS, OCHOBaHHAs Ha CTPYKType Y4eOHOTO
mporecca, IMPEANoJIaralmLiero  paspelieHue  IMOCJIEA0BAaTeNIbHO  CO3/1aBaeMbIX  y4eOHBIX
npo0OsemMHbIX cuTyauuid. [IpoGneMHas cutyanus — 0CO3HaHHOE MHTEIIEKTYalIbHOE 3aTPyIHEHHE,
IIOPOKAAEMOE HECOOTBETCTBUEM MEXK Y UMEIOIMMUCS 3HAHUSAMH U TEMU, KOTOPbIE HEOOXOAUMBI
IVl pelLIeHUsl BO3HMKILIEH cuTyallMu. YueOHas mpoOieMa HalpaBiisieT MBICIUTEIbHbIN MOMCK,
npoOykJaeT uHTepec K uccnenopanuto. IlpobGnema Beipakaercs B hopme npoOiieMHOro Bompoca
WX IPOOJIEMHOTO 3a/laHMsL.

JUis M1 ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 3J0POBBSI IIPEIYCMOTpPEHA OpraHHU3aLus
KOHCYJIbTAllMH € UCIIOJIb30BAaHUEM HJIEKTPOHHOM MOYTHI.

4. OueHOYHbIE CPeICTBA Il TEKYLIero KOHTPOJIA yCIIeBAeMOCTH U NMPOMEKYTOYHOM
aTTecTAlNN
OneHOYHBIC CpeJICTBa MPETHA3HAUCHBI I KOHTPOJS M OIICHKH O0Opa3oBaTelIbHBIX
JOCTHKEHHIM 00ydYaroluXcsi, OCBOMBIIMUX MpOrpaMMmy y4eOHO# nucuuruinHbl «HOCTpaHHBIN
SI3BIKY.
CTpyKTypa OLlEHOYHBIX CPEACTB /ISl TeKylleil i MPOMEeKYTOYHOM aTTeCTAlMU

HaumeHoBaHHE OLIEHOYHOT O CPEICTBA
Ne | Konx n HaumeHOBaHME Pesynbratel
. IIpomexxyTouHast
/T HWHAWKATOPA 00y4eHus Texymuii KOHTPOJIb
aTTecTalus
1 | UYK-4.1. Cobaronaer | 3HaeT HOPMBI U Tect Nel - Ne4 Tect (cemectp 1)
HOpPMBI ¥ TpeOOBaHUS K | TPEOOBAHMUS K Tect (cemectp 2)
YCTHOU U MUCbMEHHOU | YCTHOU U Tect (cemectp 3)
b1 (S (0):10)5 MHACbMEHHOMI JK3aMeHAIlHOHHOE
KOMMYHHKAIIUH, JIETIOBOM 3aJjaHMe Ha YTCHUE U




MPHUHATHIE B
cTpaHe(ax)
H3y4aeMoro s3bIKa

KOMMYHUKAIIHH,
MPUHSTHIC B
cTpaHe(ax)
U3y4aeMOro s3bIKa.

nepeBox (cemectp 4)

NYK-4.1. Cobmronaer | YMeer mpuUMEHSTh [IpakTuaeckoe KommyHukaTtuBHas
HOPMBI ¥ TpEOOBAHUS K | HOPMBI U 3ananue Nel-4 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOW M MMHUCbMEHHOU | TpeOoBaHw, KommyHukaTtuBHas
JIEOBOM IIPUHSATHIE B cutyanus (cemectp 2)
KOMMYHUKAIIVH, cTpaHe(ax) Pedepuporanune
TIPUHSTHIC B | U3y4aeMOro s3bIKa, (cemectp 3)
cTpaHe(ax) IIPH peanu3auu DK3aMEHaIMOHHOE
M3y4aeMoro A3bIKa YCTHOM U 3aJlaHue Ha
MUCHMEHHOM pedepupoBanue
JIeIOBOM (cemectp 4)
KOMMYHUKaIIUH
NYK-4.1. Cobmonaer | Bnangeer KommynukatuBuas | KoMMmyHUKaTHBHAS
HOPMBI ¥ TpeOOBaHHUS K | CIIOCOOHOCTBIO K curyanus Nel-6 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOH Y NMHMCbMEHHOM | IMOPOXKIECHUIO YCTHOU KommyHukaTtuBHas
JIEIOBOM Y [IMCBMEHHOU cutyanus (cemectp 2)
KOMMYHUKAIIHH, JIENIOBOM KommyHuKaTHBHAS
TIPUHSTHIC B | KOMMYHHKAITAN C cutyarus (cemectp 3)
cTpaHe(ax) YYEeTOM COOTIOICHUS DK3aMeHAIMOHHOE
M3y4aeMoro A3bIKa HOPM | TpeOOBaHMIA, 3aJlaHue Ha
MPUHSTHIX B pedepupoBanue

cTpaHe(ax)
M3y4aeMoro si3bIKa.

(cemectp 4)

HemoHcTpupyer
CIOCOOHOCTH K
peanu3alyu J1eT0BOM
KOMMYHUKAIINH B
YCTHOM ¥ MMUChbMEHHOMN

3HaeT SI3BIKOBEIE
cpeacTaa
(rpamMMaTtuyeckue,
JIEKCUYIECKHE)
HEOOXOAUMBIE JJIS

3aganne Ha
nepeson Nel-6

IIpakTrHueckoe 3agaHue
(cemectp 1)
[IpakTuueckoe 3agaHue
(cemectp 2)
[IpakTuueckoe 3agaHue

(hopmax Ha pean3aIuy 1e10BOH (cemectp 3)
WHOCTPaHHOM(BIX) KOMMYHUKAITIH B DK3aMeHAIMOHHOE
SI3BIKE(ax) YCTHOU H 3a/IaHAe HA YTCHUE U
MMUCBMEHHOH (hopMax nepeBon (cemectp 4)
Ha WHOCTPaHHOM
S3BIKE.
HemoHcTpupyer YMeeT ucnonas30BaTh | 3amaHue C [IpakTrueckoe 3agaHue
CITIOCOOHOCTH K S3BIKOBBIE CPEJICTBA | PAa3BEPHYTHIM (cemectp 1)

peanu3alyu J1eT10BOM

IUTSL peaTu3aiin

orBeToM Nel-6

[IpaxTrueckoe 3agaHue

KOMMYHUKAIINH B JIEITOBOM (cemectp 2)

YCTHOM M MHUCbMEHHON | KOMMYHUKalUU B [IpakTuueckoe 3agaHue

tdhopmax Ha YCTHOU H (cemectp 3)

WHOCTPaHHOM(BIX) MMICEMEHHOH (popmax DK3aMeHAIMOHHOE

sI3bIKe(ax) Ha UHOCTPaHHOM 3a7aHuEe: COOOIICHHE 10
SI3BIKE. Teme (cemectp 4)

Hemonctpupyer Bnaneer Coobmienue mo [IpakTuueckoe 3agaHue

CIIOCOOHOCTH K
peanu3anuu AenoBOi
KOMMYHUKAIINH B
YCTHOU U MUCbMEHHOMN
(dhopmax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax)

CIIOCOOHOCTBIO K
peanu3anuu AenoBoM
KOMMYHUKAIIUU B
YCTHOU U
MUCBMEHHOU (popmax
Ha MTHOCTPaAaHHOM
SI3BIKE

Teme Nel-4

(cemectp 1)
[MpakTrveckoe 3a1aHue
(cemectp 2)
[MpakTrveckoe 3a1aHue
(cemectp 3)
DK3aMeHAIMOHHOE
3aJlaHKe: COOOIICHUE MO
Teme (cemectp 4)




TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3aJaHUS UJIK UHBIC MaTEepUaJibl, H606X0)II/IMI>Ie AJIsA
OICHKH 3HaHHﬁ, yMeHHﬁ, HAaBBbBIKOB U (I/I.]'II/I) ONbITA JCATCJIBHOCTH, XapPAKTECPUIYIOLIINUX
ITallbI (l)OpMPIpOBaHI/Iﬂ KOMIIeTeHIIUii B nmpouecce OCBOCHUA 06pa30BaTeJ’[LHOﬁ NnmporpaMmmbl

Tunoeoit mecm Ne 1 (UNIT 2. Buoo-epemennvie popmut 2nazona (deiicmeumensuuiii 3anoz, 6uo
Simple, Continuous))
Bri6epute u3 ckoOOK TJIaros B mpaBWibHOU hopMme.
He ... (works/is working) for a big insurance company. Water always ... (boils/is boiling) at 100
degrees. I ... (wait/am waiting) for my doctor at the moment. Bob, stop! You ... (eat/are eating)
too fast. She ... (has/is having) four brothers. Switch off the radio, please. You ... (don’t
listen/aren’t listening) to it. I know my bad habit: I often ... (talk/am talking) too loudly. Look at
the picture. An elegant lady ... (rides/is riding) a horse.

Kpurepuu onieHku tecra

OHGHKa I10 TECTY BBICTABJIACTCA MPOMOPUUOHATIBEHO J0JIC ITPABUIIBHBIX OTBECTOB!
90-100% — oreHKa «OTIUIHON»

75-89% — ormeHKa «XOPOIIIOY

60-74% — onieHKa «yIOBICTBOPUTEIIHBHO

meHee 60% TpaBUIIBHBIX OTBETOB — OIICHKA «HEYI0BJICTBOPUTEIHHO

Tunosoe npakmuueckoe 3adanue 4 (UNIT 8. Buoo-spemennvie popmui 2nazona

(OeiicmeumenvHblil 3102, CMPAOAMEIbHbLI 3A7102): oﬁoﬁmenue)
1. When Gogol (to write) his tales, he used popular legends. 2. I (to read) this essay yesterday. 3.
Special subjects (to study) next year. 4. He (to become) a good journalist in the future. 5. He (to
know) many poems by heart in his childhood. 6. She (to be) five years younger than her sister. 7.
A very interesting article (to bring) to me yesterday. 8. I (to finish) my work tomorrow. 9. The
students (not to pay) money for education some years ago. 10. Books by this author (to sell) in
great amounts.

Kpumepuu oyenku vinoiHeHus npaKmuiecKkozo 3a0anus
PaboTa BeImosHeHa MOTHOCTHIO. OMKUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXHO HaMmuue oHOM 5
HETOYHOCTH WJIM OTIMCKH, HE SIBJISIFOLIIUXCS CIICJICTBUEM HE3HAHUS MM HETTOHUMaHHMSI
yueOHOTO Matepuana. CTyJEHT IMOKa3aj IMOJIHbI 00beM 3HAHHH, YMEHHI B OCBOCHHUU
MPOIICHHBIX TEM M IPUMEHEHHE X Ha MPAKTHKE.

PaGoTa BbITOTHEHA TOTHOCTHIO. J[oTyIlieHa OJHA-BE OIIMOKH HITH JIBA-TPH 4
HEJIoveTa.

PaboTa BeITOIHEHA, HO TOMYIIEHBI TPU — MATH OMIMOOK W/ WK 0OJIee YeThIpEX 3
HEJIOYETOB.

PaGora BeimonHeHa He oMHOCTHIO. [lonyiensl rpyobie omuoku (0oiee YeThIpeXx). 2

PaboTa BrIIIoIHEHA HE CAMOCTOSATEILHO HIIH pa60Ta HC CAaHa.

Tunosas kommynuxkamusnasn cumyauus 1 (UNIT 1. Languages. The English language)
1) Why is English the most popular language?
2) In what countries is it spoken?
3) Characterize Standard English.
4) What can you say about English dialects?
5) Why has English spoken outside the British Isles undergone changes?

Kpumepuu oyenku 6binonnenus KOMMYHUKAMUGHOU CUMYAUUU
JlaH TOJHBINM, pa3BEepHYTHIM OTBET Ha MOCTaBJIEHHBIH(e) BOmpoc(bl), MOKa3aHa 5
COBOKYITHOCTb OCO3HAHHBIX 3HAaHUI 00 00BEKTe, MPOSBIAIOMIAACA B CBOOOHOM
ONEpUPOBAHUN  TOHATUSAMH, YMEHUM  BBIJEJINUTb  CYHIECTBEHHBIE U




HECYILIECTBEHHbIE €ro MPHU3HAKH, MPUYMHHO-CIEACTBEHHbIE CBs3u. OTBeT
dbopMynupyeTcss B COOTBETCTBHH C HOPMaMH M TPeOOBAaHUSMU K YCTHOU H
MUCbMEHHOM J1eTI0OBOM KOMMYHHMKAILIUU, TIPU UCIOJIB30BAaHUU SI3BIKOBBIX CPEJICTB
OTCYTCTBYIOT OIIMOKH, OTBET JIOTUYCH, JOKA3aTelleH, JEMOHCTPUPYET MO3HUIIHIO
CTYJICHTA.

JlaH TOJIHBIM, pa3BEpHYTbII OTBET Ha IIOCTABJICHHBIN(E) BOIPOCHI, MOKa3aHa 4
COBOKYITHOCTh OCO3HAHHBIX 3HaHWA 00 OOBEKTe, J0KA3aTelIbHO PACKPBITHI
OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS TEMBI; B OTBETE IPOCIEKUBACTCS YETKas CTPYKTYpa,
JIOTUYECKAs] TOCIEA0BATEbHOCTh, OTPa)Karoulasi CYIIHOCTh PaCKPbIBAEMbIX
MOHATUH, siBJIEHUNA. OTBET U3JI0KEH B COOTBETCTBHH C HOPMaMH U TPeOOBaHUAMHU
K YCTHOW M NIMCbMEHHOM JEJI0BOM KOMMYHUKAIMU, HO JIOIYCKAKOTCA HEKOTOPHIE
HETOYHOCTH B COOJIIOJICHUH HOPM W TpeOOBaHHM, KOTOpbIE HE BIUSAIOT Ha
CMBICJIOBOE COJIEpKaHUE, TIPU UCTIOIH30BAHUH SI3BIKOBBIX CPEICTB MPUCYTCTBYIOT
He3HauMTeNbHbIe OmuOKkKu (1-3), OTBET B 1EIOM JOCTATOYHO JIOTHUYEH,
JEMOHCTPHUPYET MO3UIUIO CTYJICHTA.

JlaH TOJHBINA, HO HEAOCTATOYHO MOCIEAOBATEIbHBIA OTBET Ha IMOCTaBJICHHBIN 3
BOIPOC, HO TP OTOM TIOKA3aHO YMEHHUE BBIACIUTH CYIIECTBEHHBIE W
HECYIIIECTBEHHBIC MPU3HAKU U TIPUUYUHHO-CIIEACTBEHHBIE CBsI3U. OTBET JIOTUYEH.
Ho ne Bcerma coOmomaroTcsi HOPMBI U TPEOOBaHUS K YCTHOM W MHUCBMEHHOM
JIEIOBOM KOMMYHHKaIUU. JlomymieHo 4-7 ommnboK B MCTMOIB30BAHUH SI3BIKOBBIX
CPEJICTB.

JlaH HENOJIHBIN OTBET, MPEACTABIAIONINNA COO0N pa3pO3HEHHBIC 3HAHUS TI0 TEME 2
BOIIPpOCA C CYIIECTBEHHBIMH OIIMOKaMH B ompenenceHusx. lIpucyrcTByror
(dbparMeHTapHOCTh, HEJIOTUYHOCTh W3JIOKeHUs. CTyIeHT HE OCO3HAeT CBS3b
JAHHOTO TIOHSTHS, SBJICHUS C IPYTUMH OOBEKTaMU TUCHUTLIUHBI. OTCYTCTBYIOT
BBIBOJIbI, KOHKPETH3alMsl W JI0KA3aTEIbHOCTh W3JIOKEHUsA. Peub HerpamoTHas.
HomnymieHno 6onee 8 ommbok. Hopmbl n TpeOGoBaHMsS K YCTHOW M NMHUCHMEHHOU
JIeI0BOl KOMMYHHUKAIlMU He coOmofatoTcs. JlOMmoJHUTENbHbIE U YTOUHSIONINE
BOIIPOCHI MPEMNOJABaTeNi HE MNPUBOIAT K KOPPEKIMH OTBETa CTYACHTA Ha
MOCTaBJIEHHBIN BOIPOC.

Tunosoe 3a0anue na nepeeod 6 (UNIT 13. Linguistics)

Translate the text in writing.
General linguistics may be defined as the science of language. It is desirable to consider the
difference between general linguistics as the science or scientific study of language and the study
of individual languages. The latter study is more familiar to the majority of people, while the study
of linguistics, at least, in its present form is less familiar.
In studying linguistics the scholars attempt to answer many questions about the nature of language.
The following are basic:
- how are speech sounds made, and how are they transmitted to, and interpreted by hearers
(phonetics)?
- how are words and sentences put together and arranged in a language (grammar and lexis)?
- how is meaning conveyed in language (semantics)?
- how language varies in society (sociolinguistics)?
But there are many other important questions that linguistics attempts to answer, for example:
- how do children learn language: is language learning an innate capacity in human beings?
- what is the relation of language to the brain?
- how and why does language vary regionally and in different social contexts?
- how and why do languages change in the course of time and how are they related to one another?
- how is a conversation structured?
- what are the differences between spoken and written language?
- how is language used in different forms of literature (poetry, drama, prose)?



Kpumepuu OUECHKU 6bINOJIHCHUA 3a0anus Ha nepeeod

IlepeBon He meHee 90% TekcTa, coeprkaiiuil He 0oJiee 2-X CMBICIOBBIX HETOUHOCTEH, 3)
BEJYIIMX K UCKQKCHUIO CMBICIIA OPUTHHANA, M 2X CTUWIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

[TepeBon He Mmeree 80%, comepkaruii He OOJIbIINE 3-X CMBICTIOBBIX HETOUHOCTEH, 4
BEYIIMX K UCKQKCHUIO CMBICIIA OPUTHHANA, M 3-X CTUIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

[epeBox 60% uHpOpMALIMK TEKCTA, IPH ITOM CTYIEHT JOIYCTHII He Ooiee 4-X 3
CMBICJIOBBIX U 4-X CTHJIMCTHYECKUX HETOYHOCTEH.

[lepeBox BBITOIHEH HE TOTHOCTHIO. JlomymieHsl rpyObie omuoOKu (60ee 4eThIpex). 2
PaboTa BeITIOJTHEHA HE CAMOCTOSITEIILHO HITH PaboTa HE CllaHa.

Tunosoe 3adanue c pazsepuymuoim omeemom 2 (UNIT 3. Universities)
Give a talk about the university you study at.

KpuTeplm OICHKU BbBINOJIHCHUSA 3a/IaHUS C PA3BEPHYTHLIM OTBETOM

Pa3BepHyTBIli OTBET CTyJEHTa JOJDKEH MPEICTaBIsATh COOOW CBSI3HOE, JIOTUYECKH
MIOCJIEIOBATEIbHOE COOOIIEHNE Ha 3aJaHHYI0 TeMY, MOKa3blBaTh €r0 yYMEHHUE MNPUMEHSTh
OIIpE/IECTICHNs, IPABUJIA B KOHKPETHBIX CIIydasx.

Kpurepun onenuBanus:

1) mosiHOTa ¥ ApTyMEHTUPOBAHHOCTH OTBETA;

2) cTereHb OCO3HAHHOCTH, TOHUMAHHSI U3Y4E€HHOTO;

3) si3p1KOBOE O(hOpMIICHUE OTBETA.

OneHka «omauuno» CTYIEHT IOJHO HW3j1araeT mMarepuay (OTBEYaeT Ha BOMPOC), JAeT
OTIpe/ie/ieHue OCHOBHBIX MOHSTHUN; OOHApyXHUBaeT MOHUMaHHUE
MmaTepuanga, MOXXET OOOCHOBaTb CBOM CYKICHMS, INPUMEHUTh
3HaHUS Ha IIPAKTUKE, IPUBECTH HEOOXOAUMBIE IPUMEPHI HE TOJIBKO
U3 y4eOHMKA, HO M CAMOCTOSATENIBHO COCTAaBJICHHbBIC, W3JIaraeT
MaTepraj MOCIEA0BATEIbHO U NMPABUIBHO C TOYKH 3PEHUS HOPM
A3BIKA.

OneHka «xopouioy CTYIEHT JaeT OTBET, yOBJIECTBOPSIONIHI TEM k€ TpeOOBaHUSAM, UYTO
U U OLEHKU «OTIMYHO», HO JoIyckaeT 1-2 ommuOKu, KOTOpbie
caMm jKe HCIpaBiser, U 1-2 Hemodera B MOCIENOBATENLHOCTU U
SA3BIKOBOM O(DOPMIIEHUU U3JIaraeMoro.

Onenka CTYIEHT OOHapyXUBaeT IOHMMAaHUE OCHOBHBIX IIOJIOKEHUH
«Y0081eMBOPUMENLHOY JAHHOW TEMBbl, HO H3JIaraeT MaTepuajl HEMoJIHO U JOIMYyCKaeT
HETOYHOCTHU B OIIPEICIICHUN MOHATUHN WU (POPMYIHPOBKE TPABUI;
HE yMEeT J0CTaTOYHO TIIyOOKO U JI0Ka3aTeIbHO 0OOCHOBATH CBOU
CYXJCHHUS W TPUBECTH CBOU NPUMEPHI; H3JaraeT Marepual
HEINOCNe0BaTeIbHO UM JIOMYCKAaeT OIIMOKA B  SI3BIKOBOM
0(hOpMIICHUH U3TIaraeMoro.

OLIGHKa CTYACHT O6H3py>KI/IBaCT HCIIOHMMAaHHUC OoublIeH qaCTu
«Hey006]l€l’l’160pume]le0» COOTBCTCTBYIOILICTO BOIIpOCa, JAOITYCKACT OIINOKHU B
Q)OpMYHI/IpOBKe OHpe,Z[eJ'ICHI/Iﬁ U IIpaBUJI, UCKaXXaronue uX CMbICII,
66CHOp${,Z[O‘IHO U HCYBCPCHHO H3JIaract Marcpuall. OI.IeHKa «2»
OTMCYACT TAKUC HCAOCTATKU B IOATOTOBKE, KOTOPBIC SABJIAKOTCA
CCPLC3HBIM MpEIsATCTBUEM K yCnemrHoMy OBJIAACHUTIO
MOCJICAYIOIIIUM MAaTCpHaJIOM.

Tunoesoe 3adanue: coenamo ycmuoe cooougenue no meme (UNIT 10, 12, 14, 15)
1. Languages. The English language.

2. Universities.

3. Higher educatioin in the English speaking countries.



4. The theory of language.

5. Forms and origions of literature.
6. History of English literature.

7. Linguistics.

8. Modern Philology.

Kpumepuu oyenku coodbuenus no meme
- CBOOOJHOE OTIEPUPOBAHUE YIEOHBIM MAaTEPUATIOM, ONITHMAIHHO MIMPOKOE OCBEIICHNE 5
Borpoca (e menee 12 dpas);

- BJIAJICHHE JICKCUKOH 110 TeMe ¥ IPaMOTHOE TIOCTPOCHHUE MPETIOKESHUN Pa3HOTO THIIA;
- YCTKHEC OTBCTHI HA JOTIOJIHHUTCIBHBIC BOIIPOCHI ITPEIIO AaBaTCIIA.

- cB0OOTHOE OTIepupoBaHKe yueOHbIM MaTepuasoM (He meHee 10 dpa3); 4
- HaJIN4Ynue rpaMMaTH4YCCKUX n JICKCUYCCKUX HETOYHOCTEHN B mponecce
MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS;

- YMCHHC OTBCYATh HA AOTIOJHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI IMPEIOaaBaTeIIs.

- HEJIOCTATOYHO TIOJIHOE OCBEIIEHUE TEMBI (HE MeHee 7 MPeJI0KEHUN); 3
- HCUCTKHEC OTBETHI HA NOTIOJIHHUTCIBHBIC BOITPOCHI;

- TPA TOCTPOCHHWH TMPEIOKEHUN CTYACHT JIONMYCKAaeT 3HAYUTEIBHOE KOJHMYECTBO
JICKCUYCCKHUX u rpaMMaTHYCCKUX OHII/I6OK, CYHIECTBEHHO 3aTPYAHAIOIMIUX
KOMMYHHKAIIUIO.

- TeMa He OCBellleHa (MeHee 7 MpeI0KEeHN ); 2
- SA3BIKOBBIC 1 PCUCBLIC OIHI/I6KI/I, ACIaroIu€ KOMMYHHUKAI[UIO HeBOSMO)KHOﬁ;

- HENOHHMAaHWE aHTJIOSI3BIYHOU pe€un M HCEYMCHHUC pEarupoBarb Ha BOIIPOCHI
MIPETIO1aBaTElIs.

Tunosoe 3a0anue na pegpepuposanue mexcma (UNIT 10, 12, 14, 15)

Make a summary of the text.

When we treat language as a science, we can:

Start with general theories that explain why languages are the way they are. Chomsky’s
theory, for example, says that there is a universal basis, or faculty, in the mind, innate in every
human and dedicated to language, that incorporates the basic features of language. What we all do
while learning our mother tongue at a tender age, then, is determine relationships between these
features based on the data we get by exposure to an unorganized and random set of utterances via
interaction with other speakers.

Then, these theories generate testable hypotheses, rules, and falsifiable predictions about
what occurs in a language, relative to all human languages. The data used to test these hypotheses
are native speakers’ intuitions on the grammatical and ungrammatical nature of the sentences of
their language: What we study is what people implicitly know about their language. We do not
study whether sentences abide by the ‘rules’ of grammar, but whether grammatical and
ungrammatical sentences can be explained with the hypotheses we make.

And finally, we see how well these theories can accommodate empirical data. This can
result in hypotheses being changed, refined, or even abandoned after they are tested. As our
theories about the structure of language grow, they help to inform theories of how languages might
be learned.

Kpumepuu oyenxu pegpepuposanusn
MoHoJsiorn4eckoe BbICKa3blBaHHUE, BKJIOUalollee He MeHee 15 ¢pas, conepKUT Temy, 5
OCHOBHYIO MBICIIb U aHAJIU3 COAEPKAaHMs TEKCTA, SI3BIKOBBIE CPEICTBA JIOTMUECKOMN
CBSI3M HMCITI0JIB30BAHBI B COOTBETCTBHH C PEUYEBBIMH HOPMAMHU.

MoHoJIorH4ecKoe BbICKa3bIBaHHE BKIIOUAET He MeHee 12 (pa3, BBINOJIHEHb OCHOBHbBIE 4
TpeOoBaHus. SI3BIKOBBIE CPEJCTBA JIOTMYECKOW CBSI3M HCIOJB30BaHbl B IIEJIOM B




COOTBETCTBUH C PEYEBBIMH HOpMaMu. B mporiecce oTBeTa IOMYyCKAIUCh JIEKCUYECKHE
Y TPAMMAaTHYECKUE HETOYHOCTH.

MoHoJsiorudeckoe BbICKa3bIBaHUE BKIOYaeT He meHee 10 ¢pas, comepikaTenbHbIN 3
aHaJIM3 TEeKCTa HeI0CTAaTO4YeH M (pparMeHTapeH. SI3BIKOBBIE CPEICTBA JIOTHYECKOM
CBSI3M HE KCIIOJIb30BAHBI WMJIHM HCIIOJIb30BAaHBl C HApYIIEHWEM pEeueBhIX HOpM. B
mporecce OTBETa JOIMYCKAJINCh MHOKECTBEHHBIE JIEKCHUECKHE W TPaMMaTHYECKUE
OIMOKH, OJTHAKO KOMMYHHKAIUSI BO3MOXKHA.

MoHousorudeckoe Bbicka3biBanue Bimodaet Menee 10 ¢pas, comeprkaTenbHbIi aHaTN3 2
TEKCTa OTCYTCTBYeT. MHOXECTBEHHBIC JIEKCHUECKHE U TpaMMaTHUYECKHE OLIHMOKU
J€Ta0T KOMMYHHKAIUIO HEBO3MOKHOM.

3a‘leTHO-3K38MeHaHHOHHBIe MaTepuajabl AJs HpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTeCTalnumn (3K3aMeH/3aqu)

1 xypc, 3umHsas ceccusi. PopMa NPOMeKYTOUHOT0 KOHTPOJIA — 3a4eT.

3auer mpenycMaTpUBAaeT MPOBEPKY YPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH YHHUBEpPCAIbHON
xomreTeHuu YK-4, a uMeHHo:

1) 3HaHuss HOpM W TpeOOBAaHMWM K YCTHOM W TNHUCHMEHHOW JEJTOBOM KOMMYHHUKAIIUH,
MPUHATBIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro S3blKa M 3HAHMS S3BIKOBBIX CpEACTB (TpaMMaTHuYEecKue,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOIMMBIX JJISl peau3aliu JeT0BOM KOMMYHHMKAIIMKM B YCTHOW U TUCbMEHHOMN
(dhopmax Ha UHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMEeHUI IPUMEHITh HOPMBI 1 TpeOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
P pean3alii YCTHOM W INMHCBMEHHOW JE€I0BOM KOMMYHHUKAIIMM W YMEHHUH HCIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JJISl pealln3aliy JIeJI0BOM KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOW U MHCbMEHHOM popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombplTa peaqu3allud YCTHOW W THUCHMEHHOW [1€JIOBOM KOMMYHHKAIlUM C YYE€TOM
coOroIeHrst HOpM U TpeOOBaHUM, TPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y9aeMoro s3bIKa.

3aueT BKIIIOYAET CIIEeIYIOIINE 3a/laHus:

1) TecT Ha OLIGHKY 3HaHUS HOPM M TpeOOBaHMW K YCTHOW W TMHUCHMEHHOW JIE€JIOBOM
KOMMYHHMKAIIMHM, MPHUHATBIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro s3blka M 3HAHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB
(rpammaTHuecKue, JIEKCUYECKHE) HEOOXOMUMBIX Ul peaau3alud JeJ0BOH KOMMYHHKAIUU B
YCTHOU ¥ MUChbMEHHOM (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) KOMMYHUKaTHUBHAsl CUTYyallls, HallpaBJIeHHAs HA OLEHKY YMEHUU MPUMEHSATh HOPMBI U
TpeOoBaHus, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro sA3bIKa, IPU peaan3aluy YCTHON U MTUChbMEHHOU
JIeJI0BOI KOMMYHHKAIIMN U YMEHUN HCIIOJIb30BATh S3bIKOBBIE CPEICTBA Ul PeaTu3allii AeI0BOU
KOMMYHHKAIMH B YCTHOW U MUCbMEHHON (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) mpakTHYecKoe 3aJaHie Ha OI[EHKY OIbITa peau3allii YCTHON U MHUCbMEHHOH J1eJI0BOM
KOMMYHHKAIIMH C YI€TOM COOJIIO/ICHUSI HOPM U TpeOOBaHUil, IPUHSTHIX B cTpaHe(ax) U3y4aeMoro
S3BIKA.

Tecr (1 cemectp)

1. Tom ... (to play) football on Saturday.

2. She ... (not to go) to the cinema yesterday.
3. 1... (to wear) a suit now.

4. We ... (to study) English for 3 years.
5.1... (to call) her an hour ago.

6. He ...(to help) his mother every day?

7. Look. He ...(to eat) ice cream?

8. I ...(not to read) books in the morning.

9. He ...(to go) already?

10. You ... (to pass your driving test) yet?

KommynukatuBHas cutyanus (1 cemectp)
Give a summary of the English history.



[Tpaktuyeckoe 3amanue (1 cemecTp)

Read the text and then answer the questions.

During the medieval and early modern periods the influence of English spread throughout
the British Isles, and from the early seventeenth century onwards its influence began to be felt
throughout the world. The complex processes of exploration, colonization and overseas trade that
characterized Britain’s external relations for several centuries led to significant change in English.
Words were absorbed from all over the world, often via the languages of other trading and imperial
nations such as Spain, Portugal and the Netherlands.

At the same time, new varieties of English emerged, each with their own nuances of
vocabulary and grammar and their own distinct pronunciations. More recently still, English has
become a lingua franca, a global language, regularly used and understood by many nations for
whom English is not their first language. The eventual effects on the English language of both of
these developments can only be guessed at today, but there can be little doubt that they will be as
important as anything that has happened to English in the past sixteen hundred years.

Questions:

1. When did English begin to spread its influence?

2. What caused a significant change in English?

3. What is a variety of English?

4. Prove that English has become a lingua franca.

1 kypc, JeTHsAsA ceccusi. DopMa MPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIS — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT MPOBEPKY YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTH YHHUBEPCAIbHOMN
komreTeHuM YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHuss HOpM W TpeOOBaHMA K YCTHOM W TNMHUCHMEHHOW JETOBON KOMMYHHUKAIIHH,
MPUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro S3blKa W 3HAHMS S3BIKOBBIX CpPEACTB (TpamMMaTHuecKue,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOIMMBIX JJISl peaanu3alu Ae0BOM KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOW U TUChbMEHHOMN
(bopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHU MPUMEHATh HOPMBI U TPEOOBaHMSI, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMOTO S3bIKa,
MpU peaiu3allid YCTHOW M TUCbMEHHOW JE€I0BOM KOMMYHHMKAllMM W YMEHHMH HCIOJb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPENICTBA JJISl pealli3aliy JIeJI0BOM KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOW U MHCbMEHHOM (popmax
Ha NHOCTPaHHOM SI3bIKE;

3) omplTa peanu3allMd YCTHOW M NHCbMEHHON JENOBOM KOMMYHHKAIMH C Y4E€TOM
coOI0IeHNs HOPM U TpeOOBaHUIA, TPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa.

3aueT BKIIIOYAET CIEIYIOIINE 3a/1aHus:

1) Tect Ha OIIEGHKY 3HAHUS HOPM M TpPeOOBAaHWH K YCTHOW W TMHUCBMEHHOM [IE€JIOBOM
KOMMYHHKAIIMHM, MPHUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMoro Ss3blka M 3HAHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB
(rpammaTHuecKue, JIEKCUYECKHE) HEOOXOMUMBIX JUIS peaau3alud JeJ0BOH KOMMYHHKAIUU B
YCTHOUM M MUCbMEHHOH (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) KOMMYHUKAaTHUBHAsl CUTYallus, HAallpaBJICHHAs HA OLEHKY YMEHUN MPUMEHSATh HOPMBI U
TpeOoBaHus, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro s3bIKa, IPU peaan3aluy YCTHONH U MTUChbMEHHOU
JIeI0BOI KOMMYHHKAIIMU M YMEHHI UCIIOJIb30BATh SI3bIKOBBIE CPEJICTBA AJIsl pean3aluu AeJI0BOH
KOMMYHHKAIMH B YCTHOM U MTUCbMEHHON (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3amaHue Ha MEPEBOJ C IENbI0 OIEHKH OMbITAa pealu3allid YCTHON M MHUChMEHHOMN
JIeIOBOM KOMMYHHKAIIUU C YY4ETOM COOJIIOJIEHUSI HOPM U TpeOOBaHMi, MPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3y4aeMoro f3bIKa.

Tect (2 cemectp)

1. ITuceMo OBIIO HaMKUCaHO BYEpa.
2. Knaury yxe npouunTany.

3. Tect numyt ceiuac?



4. lomarrHee 3a/1aHu€ €IIe He CeNaHo.

5. Ux OynyT 00ydarh aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.
6. CraTblo NepeBeNH K IATH YacaM.

7. Bam nokazanay MHOT'O KpaCUBBIX KapTUH?
8. Y KuH Buepa He MPUTOTOBHIIH.

9. Koraa nanucanu nucbmo?

10. Ham oM ceifyac peMOHTUPYIOT.

KommynukaTtuBHas cutyanus (2 cemectp)
Characterize parts of speech.

[Ipaktuyeckoe 3amanue (2 cemecTp)

Translate the text in writing.

Morphemes are the minimal units of words that have a meaning and cannot be subdivided
further. There are two main types: free and bound. Free morphemes can occur alone and bound
morphemes must occur with another morpheme. An example of a free morpheme is "bad", and an
example of a bound morpheme is "ly." It is bound because although it has meaning, it cannot stand
alone. It must be attached to another morpheme to produce a word.

Free morpheme: bad

Bound morpheme: -ly

Word: badly

When we talk about words, there are two groups: lexical (or content) and function (or
grammatical) words. Lexical words are called open class words and include nouns, verbs,
adjectives and adverbs. New words can regularly be added to this group. Function words, or closed
class words, are conjunctions, prepositions, articles and pronouns; and new words cannot be (or
are very rarely) added to this class.

Affixes are often the bound morpheme. This group includes prefixes, suffixes, infixes, and
circumfixes. Prefixes are added to the beginning of another morpheme, suffixes are added to the
end, infixes are inserted into other morphemes, and circumfixes are attached to another morpheme
at the beginning and end.

2 Kypc, 3uMHAA ceccusi. PopMa NIPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIS — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT MPOBEPKY YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTH YHHUBEPCAIBHON
komiteTeHIuM YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHus HOpM M TpeOOBaHWW K YCTHOW M IMCHBMEHHOW JI€IOBOM KOMMYHMKAIUH,
MPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro S3blKa W 3HAHMS S3BIKOBBIX CPEACTB (IpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOIMMBIX JJISl peaanu3aluu Ae0BOM KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOW U TUCbMEHHOMN
(dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMeHHUIi IPUMEHITh HOPMBI 1 TPeOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(axX) U3y4aeMoro s3bIKa,
IpU pealnu3aliy YCTHOW M MHCbMEHHOM /eJI0BOM KOMMYHHUKAIIMM U YMEHHMH MCIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA AJIsl pealli3alliy JIEJI0BOM KOMMYHUKAIIMU B YCTHOU U MMUCbMEHHOM popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombiTa peanu3allMd YCTHOW M NHCbMEHHON JENOBOM KOMMYHHKAIMH C Y4E€TOM
coOroieHUs HOpM U TpeOOBaHMIA, TPUHATHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro s3bIKa.

3aueT BKIIOYAET CIEAYIOIINE 3alaHus:

1) TecT Ha OLIEHKY 3HAHHUS HOPM M TpeOOBaHUM K YCTHOM M NHCbMEHHOW Jel0BOM
KOMMYHHUKAIMM, TPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro S3blka M 3HAHUS S3bIKOBBIX CPEJCTB
(rpaMMaTHueCcKHe, JIEKCHYEeCKHEe) HEOOXOAMMBIX IS peasin3alud Je0OBOM KOMMYHHKAIlUU B
YCTHOM U MMCbMEHHOM (JOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) pedepupoBaHue, HapaBJIeHHOE Ha OIICHKY YMEHUH MPUMEHITh HOPMBI U TpEOOBaHMS,
IIPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro s3blKa, MPU peaM3allud YCTHOW M IMUCHbMEHHOM J1E€I0BOM



KOMMYHHUKAIlMM W YMEHHH HCIHOJb30BATh S3bIKOBBIE CPEJACTBA Uil pEaTH3alUd JICIOBOM
KOMMYHUKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOH (opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3a7aHME Ha NEPEBOJ C LENbI0 OLIEHKU OIbITAa PEAM3allUd YCTHOW M IUCBMEHHOMU
JIeTTOBOM KOMMYHHUKAILIUU C YY€TOM COOJIOACHUS HOPM M TpeOOBAaHMIA, IPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3y4aeMoro s3bIKa.

Tecr (3 cemectp)

1. The text... now.

a) is translated b) is being translated c) transated
2. The lecture ...yet.

a) has delivered b) was delivered c) has been delivered
3. The test ... next Monday.

a) will be held b) must hold c) will held
4. When ... your English lesson ... on Friday?

a) do... begin b) does ... begin ¢) will ... begin
5. ...you ... your summary yet?

a) Did ... make b) Did ... made c) Have ... made
6. You ... read and traslate the text.

a) has to b) have to ¢) must to

Pedepuposanue (3 cemectp)

Make a summary of the text.

Drama is a play in literature, and a playwright composes it. It portrays fictional or non-
fictional stories. To explain away certain events, characters, or stories, a drama is produced, using
dialogues or actions. It can be performed on stage, radio or on big screens as in films. Conflicts,
emotions and impressive characters are required to produce a high-quality drama. There are many
forms of drama but some of the most common are: comedy, tragedy, musical
drama and melodrama. Let us have a brief explanation of these types of drama.

Comedy is a type of drama, which is lighter in tone. Its purpose is to make the audience

laugh and amuse them. It has a happy ending. Very unusual circumstances are there coupled with
quick and witty remarks. People consider it as the most entertaining and fun form of drama and
literature. An example of a comedy drama is *The Comedy of Errors’ by William Shakespeare.
Tragedy is the type of drama that has a dark theme. It portrays suffering, pain, longing, and often
death. An example of a tragedy drama is ‘Romeo and Juliet’ by William Shakespeare.
A musical drama tells a story with dialogues, songs, music, and dance. These things convey the
emotions in the drama. An example of a musical drama is ‘4 Star is Born’, which starred Lady
Gaga. Melodrama is a kind of drama that portrays exaggerated emotions like tension or excitement.
It arouses the same emotions in the audience and makes them indulged in it. The situation and the
dialogues are more important in a melodrama than action. An example of a melodrama
is “Still Life, Brief Encounter’ by Noel Coward.

IIpaktuyeckoe 3amanue (3 cemecTp)
Translate the text in writing.

Modernism can be broadly defined as the multinational cultural movement that took hold
in the late 19th century and reached its empyrean on the eve of World War 1. Turning away from
British poet Alfred Lord Tennyson’s elegiac mode and the habit of revelling in self-pity, there
was a shift to a kind of intellectual and complex poetry of John Donne, the “unified sensibility”
of metaphysical poets which had been remiss in English Literature since seventeenth century. In
the early 20th century, novelists such as Henry James and Virginia Woolf experimented with
shifts in time and narrative points of view. The most striking feature of 20th century English
literary history was the revolution of poetic taste and practice rejecting the view of poetry
proffered by Palgrave’s Golden Treasury, in favour of one which saw poetry become more
symbolist and cerebral.



T.S. Eliot who had just settled in England prior to the First World War (and would later
give up his American citizenship for a British residence) and Ezra Pound, the literary gadfly,
whose presence ruffled quite a few literary feathers in 1912, were the major proponents of
Modernism.

Kpurtepnu onennBanus no 3avery

«3aumeHo»: CTYAEHT JIEMOHCTpUpPYET 3HAaHUE HOPM M TpeOOBaHUM K YCTHOH u
MIMCbMEHHOM J1eJI0BOMI KOMMYHUKAllMU, IPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4yaeMoOTro s3bIKa U 3HaHUE
SI3BIKOBBIX CPEICTB (TpaMMAaTHYeCKUe, JEKCHYECKHe) HEOOXOUMBIX ISl pean3aliu JIeI0BOM
KOMMYHHKAIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOH (OpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

CTYICHT JEMOHCTPUPYET YMEHHUS TNPUMEHSTh HOPMBI W TpeOOBaHMS, NPUHATHIC B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa, MPU peasiu3alii YCTHON U MUCbMEHHOM JIETI0BOM KOMMYHUKAIIMH
Y YMEHUH HCTIONIb30BaTh S3bIKOBBIE CPEJCTBA JUIS PeaIu3allii J1eJI0BOM KOMMYHHUKAIIUU B YCTHOM
Y IUCBbMEHHON (hopMax Ha HHOCTPAHHOM $I3bIKE;

CTYIACHT pealu3yeT YCTHYI0 W THHCbMEHHYIO [I€J0BOM KOMMYHHUKAllMM C Y4ETOM
coOI0IeHNS HOPM U TpeOOBaHUM, TPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro si3blKa.

«He 3aumenoy. CTYIIEHT HE JEMOHCTPUPYET 3HAHHE HOPM M TpeOOBaHWUW K YCTHOU H
MUCbMEHHOM JIeTT0OBOM KOMMYHHUKAIIUM, TMPUHSTHIE B CTpaHe(aX) M3y4yaeMOTo si3bIka W 3HAHUE
SI3BIKOBBIX CPEJICTB (TpaMMaTH4YECKHe, JEKCUYECKHUE) HEOOXOUMBIX JJIsl peai3alluu JIeT0BOM
KOMMYHHUKAITUU B YCTHOW U MUCbMEHHOU (pOpMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

CTYJIGHT HE JEMOHCTPUPYET YMEHHUS MPUMEHSITh HOPMBI M TpeOOBaHUS, NPUHSTHIC B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa, PU Peasiu3allii YCTHOW ¥ MMChbMEHHOM JIeTOBOM KOMMYHUKAITUU
Y YMEHHI UCTIOIB30BaTh SA3BIKOBBIE CPEICTBA JIJISl pEATH3allUN JCI0BOM KOMMYHHKAITUN B YCTHOM
Y MMUCBbMEHHOU (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYIEHT HE CHOCOOEH peann30BaTh YCTHYIO M MUCHbMEHHYIO J1€JI0BOH KOMMYHHMKAIIUH C
Y4E€TOM COOJIFOICHHSI HOPM U TPeOOBaHMM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMOTO S3bIKA.

2 Kypc, JeTHsAs ceccusi. DopMa NPOMeKYyTOYHOI0 KOHTPOJISI — IK3aMeH.

DK3aMeH MpelycMaTpUBaeT MPOBEPKY YPOBHS CGHOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCATBLHOMN
komiteTeHIuM YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHus HOPM M TpeOOBaHMK K YCTHOW M THMCHMEHHOW JEJTIOBOM KOMMYHHUKAIIUH,
MPUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro S3blKa M 3HAHMS S3BIKOBBIX CpPEACTB (TpaMMaTHuecKue,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOIMMBIX JJISl peaanu3aluu Ae0BOM KOMMYHHUKAIIMKU B YCTHOW U TUChbMEHHOMN
(dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHHUIi IPUMEHITh HOPMBI U TPEOOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
IpU pealu3aliy YCTHOM M NMHCbMEHHOI [1€0BOM KOMMYHHKAIMM M YMEHUH HCIOIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JJIsl pealli3alliy JIEJI0BOM KOMMYHUKAIIMU B YCTHOW U MUCbMEHHOM popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombiTa peanu3allii YCTHOM M NHUCHMEHHOW JEOBOM KOMMYHUKAIMU C Y4E€TOM
coOI0IeHNU HOPM U TpeOOBaHMIA, TPUHATHIX B CTpaHe(axX) U3y4yaeMoro S3bIKa.

DK3aMEH BKIIOYACT CIICIYIOLIUE 3aIaHHs:

1) yTeHHe W MEPeBOJ MHOSI3BIYHOTO TEKCTa Ha MPOQPECCHOHAIBHYIO TEMY Ul OLECHKH
3HAaHUS HOPM U TPeOOBAaHUN K YCTHOM M MHCBMEHHOHM JIENIOBOW KOMMYHUKAIIUH, NPUHSTHIC B
cTpaHe(ax) M3y4aeMOro sI3bIKa M 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEJICTB (IpaMMaTHUYECKHE, JIEKCUYCCKUE)
HEOOXOUMBIX JIJISl pean3aluyu JeJ0BOH KOMMYHUKAIIMU B YCTHOW M MUCbMEHHOW (popMax Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIK;

2) pedepupoBaHue TeKcTa Ha MPO(HECCHOHATBHYIO TEMATHKY)

3) coobmenue no mpodeccuoHanbHOW TeMe U Oecefa ¢ MpernojaBaTesieM Ui OICHKU
YPOBHsSI CPOPMHUPOBAHHOCTH JCJOBONH KOMMYHHMKAIIUM C YYETOM COONIOJICHHUS HOPM H
TpeOOBaHUM, MPUHATHIX B CTPaHe(ax) U3y4aeMOro S3bIKa.



HpnMep 3alaHUA HA YTCHUE U NIEPEBOI HHOAZBIYHOI'O TEKCTA HA leO(l)eCCI/IOHaJILHyIO TEMY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.

The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to
draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language
teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.

IIpumep 3axaHust HAa pepepUpPOBaAHUE TEKCTA HA MPOPECCHOHAIBHYI0 TEMATHKY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.

The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to
draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language
teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.

IpumepHblii ciucok TeM 115 coodenuii (3P0)
Languages of the British Isles

The use of English as a native, second and foreign language.
English vocabulary during the Middle and Modern English periods.
From the history of the English language

General linguistics and the study of language

Descriptive, historical and comparative linguistics

Applied linguistics

Aspects of language

. Parts of speech

10. The English writer of the 20" century

11. The English writer of the 19" century

12. About the English language

wCoNok~wNE

Kpurtepun onennBanus pe3y/ibTaToB 00y4eHUs!



Oyenka Kpumepuu oyenusanus no sxzameny
Bercoxui OYEHKY «OMIUYHO» 3ACIYHCUBAEM cmy?eHm, 0C8OUBUWIULL  3HAHUS,
yposens «5» YMEHUS, KOMNeMeHyul . meopemuieckuii Mamepuan be3 npobenos;
(omuno) BLINOTHUBWULL 8Ce 3A0aAHUs, NPe0yCMOMPEHHbIE VUeOHbIM NIAAHOM Ha
8bICOKOM KAYecmeeHHOM  YpOGHe, npakmuyeckue HABbIKU
npogheccuOHAIbHO20 NPUMEHEHUS OCB0EHHbIX 3HAHUU CPOPMUPOBAHDL.
Cpeonuii OYEHKY «XOPOULO» 3ACIYHCUBAem CMYOeHMm, NPAKMU4ecKu NOJHOCMbIO
VposeHb «4» 0CBOUBWULL  3HAHUSA, YMEHUs, KOMHeMmeHyuu U meopemudecKull
(xopowio) Mmamepuan, yueOuvie 3A0AHUS He OYEHeHbl MAKCUMALbHbIM YUCIOM
0an108, 8 OCHOBHOM CHOPMUPOBAL NPAKMUYECKUE HABBIKU.
Ilopozosuiii OYEHKY «Y0081eMBOPUMENLHO» 3ACIYHCUBAC CMYOEHM, YACMUYHO C
yposeHv «3» npobenamu  OCBOUBWUL  3HAHUA,  YMEHUs,  KOMHEemeHyuu U
(vOoenemeopume | meopemudecKuii mamepuan, MHoO2Uue YueOHble 3a0anus Jaubo He
JIbHO) BbINOIHUI, TUOO OHU OYEHEeHbl YUCTOM DANI08 ONUKUM K MUHUMATLHOMY,
HeKomopble NPAKMuyeckue HasblKu He ChOPMUPOBAHDI.
Munumanouviti | oyemky — «HeyOOBIEMBOPUMENbHOY  3ACIYHCUBAem  CMYOeHm,  He
ypogenb «2» 0CBOUBWULL  3HAHUS, YMeHUs, KOMHeMmeHyuu U meopemudecKull
(HeyOoosnemeopu | mamepuai, yuebHvle 3a0aHUsl He 8bINOIHUL, NPAKMUYECKUe HABbIKU He
mesvHo) chopmuposanbi.

OrneHoOUYHBIC CpEICTBA JUISS WHBAIMIOB W JIMI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3JI0POBBSI BRIOMPAIOTCS C YIETOM MX WHIAMBUIYAITbHBIX TICUXO()U3HUESCKAX 0COOCHHOCTEH.

— MPpU HeO0OXOJMMOCTH HHBAJTUAM | JIMIIAM C OTPAaHMYCHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3I0POBbSI
TIPEIOCTABIISIETCS IOTIOJTHUTEIBHOE BPEeMsI [Tl IIOJATOTOBKH OTBETA HA SK3aMCHE;

— NP TIPOBEICHUH TPOIIEYPHI OIICHUBAHUS PE3yIbTATOB O0YyUCHHSI HHBAIUIOB H JIUI] C
OTPaHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3JI0POBbBSI TPETyCMaTPUBACTCS MCIIOIb30BAHNE TEXHHUECKUX
CpeACTB, HEOOXOTUMBIX UM B CBSI3U C X WHANBUAYAITLHBIMUA 0COOCHHOCTSIMH,

— TIpU HEOOXOIUMOCTH ISl OOYJArOIIUXCSl ¢ OTPAaHUICHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBS
W UWHBAIMIOB TMpOIEAypa OLCHUBAHUS pPE3YJIBTaTOB OOYYEHHS TIO JHCHUIUIMHE MOXKET
MIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO JTAIOB.

[Iponiemypa oneHMBaHUs PE3ylbTaTOB OOYYCHUs] WHBAIMIOB W JIUI] C OTPaHUYCHHBIMU
BO3MOJKHOCTSIMH 3JIOPOBBSI [0 JUCHHIUIMHE (MOJYJII0) MPENyCMaTpUBAET MPEIOCTABICHHUE
uHpopmanuu B (opMax, aganTUPOBAHHBIX K OTPAHHUYCHHSIM WX 370POBbS W BOCIPHSITHUS
nHpopMauu:

J1i1st JTUT] ¢ HApYIICHUSIMHA 3PCHHS:

— B Ie4aTHOM (hopMe yBeTMYEHHBIM HIPUPTOM,

— B JOpMeE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

J1J1s1 JIMI] C HApYIICHUSIMH CITyXa!

— B [IeYaTHOM opme,

— B JOpMeE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

J1J1s1 JTUIL C HapyIIEHUSIMHE OTIOPHO-JIBUTATEIBHOTO amiapara:

— B IIeYaTHOM opme,

— B JOpMeE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBII TIEpeUYeHb MOJXET OBbITh KOHKPETH3HMPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
oOyuaronuxcs.

5. Ilepe4yeHb y4eOHOI TuTEPaTyphl, HHPOPMALHOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTHH

5.1. Y4eOnas sureparypa

Mengenesa, E. B. English for Philology Students = AHrnuiickuii S3bIK A7 CTYJI€HTOB-
¢unonoros : yuebnoe mocobue : [16+] / E. B. MenBenesa, 1. B. CaBenneBa ; KemepoBckuit
rocyJapCcTBeHHbIN yHHBepcuteT. — KemepoBo : KemepoBckuil rocynapcTBeHHbI YHUBEPCUTET,



2017. - Yacre 1. — 196 c¢. — Pexum gocryma: mno mnoamucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558 (mara obOpamenwus: 02.06.2025). — ISBN
978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1873-5 (4. 1). — TeKCT : 31EKTPOHHBIIA.

I'punBaneg, O. H. English for Philology Students = AHrauiickuii si3bIK A7 CTYJICHTOB-
¢dunonoros : yuebHoe mocodwue : [16+] / O. H. I'punBanba, E. B. Mensenesa, 1. B. CaBenbeBa. —
Kemeposo : KemepoBckuii rocynapcrBeHHblid yausepceutet, 2016. — Yacts 2. — 187 ¢. — Pexxum
noctyna: o noanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534 (nata
obpamenns: 02.06.2025). — ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1906-0 (Y. 2). —
Texcr : 27eKTPOHHBIN.

5.2. llepuoguyeckas JuTeparypa
Hcnonb3oBanue nepuoAMYECcKOi JINTEPATYpPhl HE MPETYCMOTPEHO.

5.3. UurtepHeT-pecypchbl, B TOM 4HCJe COBpeMeHHble NpodeccHoHANbHbIE 0a3bl
JAAHHBIX H HHPOPMAIMOHHBbIE CIPABOYHBIE CHCTEMBI
DJ1eKTPOHHO-0ubIn0oTeuHbIe cucTeMbl (IBC):
JIEKTPOHHAA oudamnorexa Hayunoii 0n0IMOTeKH KyoI'yY
http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web
DIEKTPOHHBIN KaTaaor
J1IeKTPOHHO-0ubMoTeuHbIe cucTeMbl (IBC)
OBbC «YHuBepcuterckas Onbnuoreka onnan» http://www.biblioclub.ru/
IIpodeccuonanbHbie 0a3bl JAHHBIX POCCUIICKHE
1. BupryanbsHblil unTanbHbli 321 Poccuiickoli rocynapcrBennoi 6unbmmoreku (PI'B) https://1diss.rsl.ru/
2. HarnmonasnbHast anexkTponHas oubiuoreka https://rusneb.ru/
3. Hayunas snexrponnas oubnunoreka eLIBRARY.RU (HOb) http://www.elibrary.ru/
Ba3bl JaHHBIX OTKPBITOrO A0CTYNA
KubepJlennnka http://cyberleninka.ru/
ba3bl nannbix Kyol'Y
1. OTKpBITast cpeaa MoayIbHOTO nuHaMudeckoro o0ydenus KyOI'Y https://openedu.kubsu.ru/
2. baza y4eOHBIX IJIaHOB, y4eOHO-METOINYECKUX KOMIUIEKCOB, MyOIHKaIui U KOHGEpEeHITUI
http://infoneeds.kubsu.ru/
3. DnekrpoHHbIN apxuB 1okyMeHTOB KyOI'Y http://docspace.kubsu.ru/

6. MeToanueckne yKa3aHus JJ1s1 00y4al0NIUXCsl 10 OCBOEHUIO TUCUUIIJIMHBI (MO1YJIA)

CamocrosTenbHas paboTa OOyYaroOmIUXCsl 10 HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  SIBIIACTCS
HEOTHEMJIEMOM COCTABJISIONICH TIpOIlecca OCBOCHMSI IMPOTpaMMBbI OOy4YeHUsS WHOCTPAHHOMY
s3bIKy. CamocTosTeNIbHasE pab0Ta OXBATHIBAET BCE ACTICKTHI U3yYEHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U B
3HAYUTEIBLHOU MEpE ONPEIEIAET PE3YIbTaThl MU KAYECTBO OCBOCHUSI TUCIUIUIMHBI « THOCTpaHHbBII
sa3pik».  CamocrosiTenbHas paboTa SABIAETCS CPEICTBOM OpraHu3allid W yIpaBICHUS
CaMOCTOSITENIBHOM JIeATENBHOCTH CTYJEHTOB, KOTOpasi 00eceuynBaeTCcsi YMEHUEM OCYIIECTBIISITh
IJIJAHUPOBaHUE JCATEIBHOCTH, HCKaTh PEIICHHE IMPOOJIeMbl WM BOMIPOCA, pPaIllMOHAIBHO
OpraHu30BBIBATH CBOE pabouee BpeMs U UCIOJIb30BATh HEOOXOAMMBIE JIJIsl STOTO MHCTPYMEHTHI.
CamocTtosarenbHas paboTa CTyIEHTa CIYXUT TOJYYCHHIO HOBBIX 3HAHWUU, YIOPSIIOYCHUIO U
yriayOJIeHHIO UMEIOIUXCS 3HAHU M, (POPMUPOBAHUIO TPOPECCUOHANBHBIX HABBIKOB  YMEHHIA.

enu 1 3aaun caMOCTOATEIBHON PaOOTHI 00YYArOIITUXCS:

- 3aKperUieHue, yriyoaeHue, pacliupeHre U CUCTeMaTH3alusl 3HaHWM, MOJTYYeHHBIX BO
BpeMs 3aHATUH;

- CaMOCTOSITETTLHOCTD OBJIAJICHUS] HOBBIM Y4€OHBIM MaTE€pPHAIIOM;

- popMuUpOBaHUE YMEHHUI 1 HABBIKOB CAMOCTOSITEIbHOTO YMCTBEHHOTO TPYAA;

- OBIIQJICHUE PA3IUYHBIMU (POpMaMU B3aMMOKOHTPOJISI U CAMOKOHTPOJIS;

- pa3BUTHE CAMOCTOSITEIBHOCTH MBIILJICHNUS,


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558%20
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534%20
http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web
http://www.biblioclub.ru/
https://ldiss.rsl.ru/
https://rusneb.ru/
http://www.elibrary.ru/
http://cyberleninka.ru/
https://openedu.kubsu.ru/
http://infoneeds.kubsu.ru/
http://docspace.kubsu.ru/

- (opMupoBaHue yOEKICHHOCTH, BOJIEBBIX KAYECTB, CIOCOOHOCTH K CaMOOPTaHHU3AIIHH,
TBOPUYECTBY.

CamocrosTenbHas paboTa BKIIOUYAET cieayronue Gopmsl paboT:

- IOJrOTOBKA K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO;

- MOATOTOBKA K JTAOOPAaTOPHBIM 3aHATHUSM;

- TOATOTOBKAa JIOMAIIHEro 3aJaHus, BKJIIOYAs IOJATOTOBKY COOOIICHWH, TOKIAIOB,
MIPE3EHTALNN U T.I1.;

- mpopaboTKa U MOBTOPEHNE MaTepHaja yueOHUKOB M y4eOHBIX MTOCOOH;

- CAMOCTOSTEIbHOE U3YUYEHUE TEM TUCLUIUINHBI.

Pexomenpaiun no »¢¢exkTuBHON paboTe Haa OTIENbHBIMU aCHEKTaMU B pPaMKax
JUCUUTUTMHBI «THOCTpaHHBIN S3BIKY

1. PaGoTa Haj TEeXHUKOHN YTCHHUS

Texnuka ureHuss oOpa3yeT 3HAUMMBIN KpUTEPHUH OLIEHKU CTENEHU BIIAJCHUS S3BIKOM,
MIO3TOMY pa3yMHO pabOTaTh HaJ HEW NMOCTOSHHO W JOBOJUTH JIO COBEplIeHCTBA. s 3TOro
PEKOMEHAYETCSI CHCTEMAaTUYeCKOE€ UTEHUE TEKCTOB Ha HWHOCTPAaHHOM  f3bIKE  BCIYX,
MPOCTYIIMBAHUE U MPOCMOTP AYTEHTUYHBIX ayIHWO- U BHJAEOMATEpUAIOB, y4acTHE B YCTHBIX
¢opmax pabOThl Ha 3aHATUM M OOIIEHUE C HOCHUTENSIMHU S3blKa (HallpUMeEp, MOCPEICTBOM
HNutepuer-pecypcon).

2. Pabota ¢ TekcTom

[Ipu paboTe ¢ TEKCTOM CleAyeT YyYUThIBaTh, YTO CYLIECTBYIOT Pa3IUYHbIE BUJIbI YTCHUS,
KOTOpbIE ONpPEAENAIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT LI YTE€HUSI M MOCTaBIEHHBIX 3a1a4. OnpeneneHue
BH/JIa YT€HUSI TTO3BOJIUT HanboJsee 2(pPeKTHBHO OPraHr30BaTh BPeMs 1 pabOTy C TEKCTOM. 3a/1aueit
03HAKOMHTEJILHOTO YTEHUSl SBJISETCS TOHMMAaHUE OCHOBHOM JIMHUM COJEpaHUS YHUTAaeMOTO
TEKCTa U CO3/IaHUE KOMILJIEKCHBIX 00pa30B MPOYUTAHHOTO. M3yyaromiee YTeHne HampaBlIEHO Ha
TOYHOE U TIOJIHO€ TMOHMMAaHHWE TIPOUYUTAHHOIO M €ro KpUTHYEeCKoe ocMbicieHne. OHo
IPEANoaracT yMEHHE MOJb30BATHCS Pa3sHBIMHU CIOBAapSMHU (TOJIKOBBIMH, CTPAaHOBEAYECKHUMH,
CJIOBapsIMU CMHOHMMOB, JABYSI3bIYHBIMHU). DTOT BHUJl YT€HUS OOBIYHO HCHOJIb3YyeTCsA MpH paboTe
HaJ CTaTbIMU IO chHenuaibHocTH. PaboTas Hajg TakuM TEKCTOM, CIEAYeT BIyMYHMBO H
BHUMATEJBHO MPOYUTATh €r0, OTMEUasi HE3HAKOMbIE BaM CJIOBa, HAliTU MX 3HAYEHMS B CIOBape,
BbIOpATh 3HAYCHHE CIIOBA, MOAXO/AIEE II0 KOHTEKCTY U BBIYYUTh €ro. 3aKOHYMB YTEHUE TEKCTa,
HYXHO IPOBEPUTH CBOE IIOHMMAHHKE IO BOIIPOCAM U IPYTUM 33aJaHUAM, KOTOPbIE HAXOIATCS [OCTIe
tekcTta. [IpocMoTpoBoe ureHne — Oeryioe, BHIOOPOYHOE YTEHUE TeKcTa 1o OnokaMm st Oosiee
M0JIPOOHOTO O3HAKOMIIEHUS C €ro AeTaJIAMU U yacTAMU. OHO HalpaBJIEHHO HA IPUHATUE PELICHUS
0 €ro JajbHEWIIeM UCI0Ib30BAHNH, TO €CTh BBIACHEHHE 00aCTH, K KOTOPOM OTHOCUTCS JaHHBIH
TEKCT, OCBEIlaeMON B HEM TEMaTHKe, YCTaHOBJIEHHME Kpyra OCHOBHBIX BomIpocoB. Hackoibko
[IOJIHO MOHAT TEKCT IPU MPOCMOTPOBOM UYTEHHMU OIPENENAeTCs] T€M, MOXKET JIM YUTAOIIUi
OTBETUTH Ha BOINPOC, HHTEPECEH JIU My TEKCT, KaKUe 4acTH TEKCTa MOTYT OKa3aThCsl Hauboiiee
nHpopMaTUBHBIMU. [IorcKOBOE UTE€HME MPEAIOIaraeT OBJIaICHUE YMEHUEM HaX0IUTh B TEKCTE Te€
3JIEMEHTbI UHPOPMALIUHU, KOTOPBIE SIBJISIOTCS 3HAUUMBIMH JUIs BBIIOJIHEHUS TOW MM MHOM 3a1a4H,
U OpHEHTHUPOBAHO, IIPEXAE BCEro, Ha YTEHHWE TIpPecchl M CHEUUAIbHOM JMTEpaTypshl.
AHanmuTHyeckoe 4YTeHue — Oosiee CIIOKHBIM BUJl YTEHUS, OPUEHTUPOBAHHBIK Ha TIIyOOKOe
pacKpeITHE COJIEpkKaHUA TEKCTa M €ro CTPYKTypbl. BHUMaHMe NOKHO OBITH HANpaBiICHO Ha
JieTalbHOE BOCHPUATHE TEKCTa C aHAJIU30M SI3bIKOBOM (OPMBI, KOTOPBIH MO3BOJIAET OCO3HATH
CTPYKTYpHBIE€ ~KOMIIOHEHTbl pE€YM, YCTAHABIMBATb MX CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUE U
(GyHKIMOHATIBLHBIE COOTBETCTBHSL.

3. PaboTa ¢ 1ekcn4eckuM MaTepragoM

Jns 5pPeKTUBHOTO YCBOEHMsI JIEKCMYECKOTOo MaTepuana M pacUIMpeHHsl CIOBAPHOTO
3armaca TOJIE3HO HCIIOJIB30BAaTh  CIEAYIOIIME  YIPAKHEHUS: COCTABIEHUE  HECIOXKHBIX
MIPE/UI0KEHNIT Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE C MCHOJb30BAaHUEM HOBBIX CJIOB (YCTHO U MUCBMEHHO);
MIMCBMEHHBIA TEPEBOJ MNPEMJIOKEHUM, COAEpKAlUX HOBBIE CJIOBA, HA WHOCTPAHHBIN S3BIK;
COCTAaBJIEHUE HECIIOKHOT'O CBSI3HOTO TEKCTA-CUTYallUH Ha ONPEAEICHHYIO TEMY C MaKCUMaJIbHBIM
HCIIOJIb30BAHUEM CJIOB, M3YYEHHBIX B paMKax JAHHOW TEMBI; COCTABJIEHUE CIIMCKA CIIOB U



CJIOBOCOYCTAHUM IO KaKOH-TMOO0 TeMe (TEKCTY), BBIMUCHIBAHNE U3 CJIOBAPS JIEKCUYECKUX EIUHUIL
B UX HaYaJIBHOU (opme.

4. PaboTa ¢ rpaMMaTH4eCKUMU (OPMAMHU M KOHCTPYKIIUSIMHU

Hns  sddexktuBHOTO  ycBOEHHMsSI TpaMMaTHUecKod  (OpMBI MM KOHCTPYKLIUHU
PEKOMEH/yeTCsl BHUMATEIILHOE YTEHUE 3aIMCei, TaOIuI] WM NpaBUi B yUeOHUKE, U3ydEHHE H
aHaJM3 MPUMEPOB ¥ BBHIIIOJHEHHUE YIIPAKHEHUH HA KOHKPETHYIO TPAMMAaTHYECKYI0 MOJIENb, T. €.
yIpakKHEHUH, KOTOpble WUTIOCTPUPYET AaHHOe mpaBwio. HeoOxoauMo oOpamiaTs BHUMaHUE Ha
yrnoTpeOsieHHe TpaMMaTHYECKOW (OPMBI WM KOHCTPYKIMH B ONPEACICHHOM KOHTEKCTE,
HAXOJUTh MPHUMEPHl UX HUCIOJIH30BAHUS B AYTCHTUYHBIX MCTOYHHKAX W MAaKCHMaJIbHO YacTO
NPUMEHATh W3y4aeMYI0 MOJENb NMPH MOCTPOCHHH COOCTBEHHOTO YCTHOTO WJIM TMHCBMEHHOTO
BBICKAa3bIBAHUSI.

B ocBoeHMM NMCHMIUIMHBI WHBAIMIAAMU M JIMIAMH C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
310pOBbsl OOJIBIIOE 3HAYEHHME HMEET WHJAMBHJyaldbHass y4yeOHas paboTa (KOHCYJIbTallUH) —
JONOJHUTEIBHOE PA3bACHEHHE yIeOHOTO MaTepHana.

WupuBuayanbHble  KOHCYJNBTAIlMM IO TPEAMETY SIBJISIFOTCS BaXHBIM  (hakTopom,
CTIOCOOCTBYIOIIMM MHAWBUIAYaTH3aH 00y4eHNS M YCTAaHOBJICHHIO BOCIIUTATENIFHOTO KOHTAKTa
MEXJIy TMpernojaBareieM W OOyJaromuMcs WHBAIUAOM WU JIMIOM C OTPaHWYCHHBIMU
BO3MO’KHOCTSIMH 3/I0POBBSL.

7. MatepuajibHO-TEXHHYECKOe o0ecrneyeHue 1Mo JUCUMIIMHE (MO1YJII0)

HanmeHoBaHUe crienMaIbHBIX OCHaIIIEHHOCTh CTIEIHABHBIX [IepeyeHs JIMLEH3UOHHOTO
NIOMELEHUM MIOMELIEHUI MPOrpaMMHOI0 00eCce4eHHsI
YyeOHble ayJIuTOPUN st | Mebenb: yueOHas MeOeb
[IPOBENECHUA 3aHsaTHH | TexHUYecKue cpeicTBa O0yUeHHUS:

CEMUHAPCKOr0 THIA, TPYIIIOBBIX M | 3KpaH, IPOEKTOP, KOMIILIOTEP
UHIUBUAYAJIBHBIX  KOHCYJIbTalmi, | O6opynoBaHue:

TEKYIIEro KOHTPOJIS u
IIPOMEXKYTOYHOM aTTeCTaluu
VYueOHbie ayIUTOPUH st | Mebenb: yuebHas mebenb

IpOBeeHNs 1a0opaTopHbIX paboT. | TexHuueckue cpencTBa 00ydeHUs:
9KpaH, IPOEKTOP, KOMIBIOTEP
Ob6opynoBanue:

Jlis  caMocTOSITeNbHOM — paboThl  OOyYaromMXCS  MPEIyCMOTPEHBbl  MOMEIIEHUS,
YKOMIUIEKTOBAHHBIE CIIEIUANTN3UPOBAHHON MeOebl0, OCHAIIEHHBIE KOMIBIOTEPHON TEXHUKOM ¢
BO3MOXHOCTBIO MOJKIIOUeHUs K ceTu «VHTepHeT» U oOecreyeHreM JOCTyIa B 3JIEKTPOHHYIO
nH(OpPMaMOHHO-00pa30BaTeNIbHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

HaumMmeHnoBaHue noMelenui s OcCHAIIIEHHOCTh TOMEIIEHUI T [lepeueHp NULIEH3MOHHOTO
CaMOCTOSITEIILHOM PabOThI CaMOCTOSITENTFHON pabOThHI MPOrpaMMHOT0 00EeCTIeUeHUS
o0yJaromumxcs o0yJaromumxcs

[Nomemenue mist caMmocTosATeNbHON | Mebenb: yaeOHas medenb

pabotsl o0ywaronuxcs (quTanbHeId | KoMIDIekT — creruaiim3upOoBaHHON
3an HayaHoit OnOImoTeKm) MeOeTH: KOMIBIOTEPHBIE CTOJBI
ObopynoBanue: KOMIBIOTEpHAS
TEXHUKAa C MOAKIIOUCHHEM K
HHPOPMAIIOHHO-

KOMM YHUKAIlUOHHON ceTH
«HTeprer» u  gmoctymoM B
SJEKTPOHHYI0  MH(OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTENHHYIO cpeny
00pa3oBaTebHOW  OpraHH3aluH,
BeO-KaMepbpl, KOMMYHHKAIMOHHOE
o0opynoBaHHe, O00ECIICUHBAOIIEE
JOCTYm K  CeTH  HWHTEpHeT
(mpoBomHOE COeUHEHNE "u
OecripoBOHOE  COEQMHEHHE MO
texuomorun Wi-Fi)







